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Convention Mission Statement
The Czechoslovak Baptist Convention of USA and Canada
exists 1) to assist in extending the gospel of our Lord Jesus
Christ in lands of central and eastern Europe, particularly the
Czech and Slovak Republics; 2) to support the work of Bap-
tists and other evangelical churches in North America that
minister to persons of Czech and Slovak descent, and 3) to
provide a Christian context for worship, fellowship, teaching,
and appreciation of heritage among those in the United States
and Canada who bear interest in the nationalities we represent.

Misijni poslani konvence
Ceskoslovenska baptisticka konvence Spojenych stati a Kanady
byla ustanovena za Gc¢elem: 1) napomahat v Siteni evangelia
naSeho Pana JeZiSe Krista v zemich stfedni a vychodni Evropy,
zvlasté v Ceskeé a Slovenskeé republice; 2) podporovat praci bap-
tistl a jinych evangelikalnich cirkvi v severni Americe, které slouzi
Ceskym a slovenskym potomkim; 3) predkladat formu bohosluzby,
obecenstvi a uéeni, vazit si dédictvi téch, ve Spojenych statech av
Kanadé, kterym lezZi na srdci narody, které reprezentujeme.
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erpetual Motion

Nothing seems to change,

yet things do not stay the
same. Transitioning from one year
to the next, one can’t help the
teeling that everything is being
repeated. Christmas marks the end
of one year, and New Year’s the
beginning of another. It seems the
days in our modern society of the 21* Century rush by too
quickly. The whole world is in a state of perpetual motion.

It is easy for one to be deafened by the overwhelming
amount of information circulating through the media and
to lose perspective. One can’t keep up with all the available
information, and it is no wonder that one feels like a grain
of sand fallen on the vast ocean floor.

The saying “out of sight, out of mind” captures the
present with surprising accuracy. It is enough to move
to another location, and one feels abandoned by one’s
friends. It seems that despite the continually improving

=" Continues on page 20

eustaly pohyb

Vse se zda stejné a pfece je to jiné. Na prelomu jed-

noho roku do roku druhého se nelze ubranit mys-
lence, Ze se vSechno opakuje. Vanocemi jeden rok konci
a Novym rokem druhy rok zacina. Zda se, ze v moderni
spolecnosti 21. stoleti dny ubihaji prili§ rychle. Cely svét je
v neustalém pohybu.

Pfi nesmirném mnoZstvi informaci kolujicimi vSemi
sdélovacimi prostiedky je ¢lovék ohluSovan a snadno ztraci
prehled. Dostupné informace nestaci zpracovavat a neni
divu, Ze si pripada jako zrnko pisku zapadlé na oceanském
dné.

Prislovi Sejde z oci, sejde z mysli vystihuje velmi presné
dnesni dobu. Staci se prest€hovat na jiné misto a ¢lovék se
citi opustény svymi prateli. Zda se, Ze i ptes stale se zdoko-
nalujici komunikacéni prostfedky, Clovék jako takovy se ocita
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The Christmas Story

nd it came to pass in
those days, that there
went out a decree

from Caesar Augustus, that

<t h 2 ot all the world should be taxed.
Christmas

(And this taxing was first
made when Cyrenius was
governor of Syria.)

And all went to be taxed, every one into
his own city.

And Joseph also went up from Galilee, out
of the city of Nazareth, into Judaea, unto the
city of David, which is called Bethlehem;

To be taxed with Mary his espoused wife,
being great with child.

And so it was, that, while they were there,
the days were accomplished that she should
be delivered.

And she brought forth her firstborn son,
and wrapped him in swaddling clothes, and
laid him in a manger; because there was no
room for them at the inn.

And there were in the same country shep-
herds abiding in the field, keeping watch over
their flock by night.

And, lo, the angle of the Lord came upon
them, and the glory of the Lord shone round
about them; and they were sore afraid.

And the angel said unto them, Fear not;
for, behold, I bring you good tidings of great
joy, which shall be to all people.

For unto you is born this day in the city
of David a Savior, which is Christ the Lord.

And this shall be a sign unto you; Ye shall
find the babe wrapped in swaddling clothes,
lying in a manger.

And suddenly there was with the angel a
multitude of the heavenly host praising God,
and saying,

Glory to God in the highest, and on earth
peace, good will toward men.

St. Luke 2: 1-14

Christmas Tree
History

The tradition of having an
evergreen tree as a symbol
of Christmas goes back past
recorded written history. The
Druids in ancient England
and Gual and the Romans in
Europe both used evergreen
branches to decorate their homes and
public buildings to celebrate the Winter
Solstice. Over the years, these traditions
were adopted by Christians, who incorpo-
rated them as part of their Christmas are
mentioned in the early 1600’s in Germany
and surrounding countries. The families
would set up these trees in a prominent
location of their home and decorate them
with colored paper, small toys, food, and
sometimes candles. As these peopled moved
or immigrated to other countries, they
brought this tradition with them.

Through the years many different things
were used to decorate Christmas trees. As
the world moved into the 1900’s many
trees were decorated with stings of pop-
corn, homemade cards and pictures, cotton
to look like snow, candy in all shapes and
sizes, and occasionally, fancy store made
glass balls and hand blown glass figurines.
Candles were sometimes used, but often
caused devastating fires, and many differ-
ent types of candle holders were devised to
try to prevent tree fires. Electric tree lights
were first used just 3 years after Thomas
Edison had his first mass public demon-
stration of electric lights back in 1879. The
early Christmas tree lights were handmade
and quite expensive. Today, Christmas tree
ornaments can be found in nearly every size,
color, and shape imaginable, and they are
used to decorate the millions of Christmas
trees used throughout the world.

Candy Canes of Christmas
Candy cane sweet treats made primarily

from boiled sugar seem to have first appeared

in Europe in the late 1600’s to early 1700’s.
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They were made in many different
colors (most often white) and shapes
(most often straight sticks), evolving
to the familiar cane or upside down J
shape with the red and white stripes
in the early 1900’s.

The cane shape turned out to be
a great way to hang the sugar treats
on the Christmas tree that was also
strongly associated with the Christ-
mas season, and the bright colors of
red and white were a nice contrast
with the green of the Christmas
trees. This was during a time when many
food items were hung on the Christmas
trees, from strings of popcorn to cookies
and pastries.

The exact story of who and why the candy
canes evolved into the red and white striped
cane shapes we are so familiar with today is
lost to history, but a reasonable explanation
is that the cane shape was created to look
like the staff of a shepherd (which fits in not
only the story of shepherds attending Jesus’
birth, but also of the symbolism of Jesus as
a shepherd of his flock). These treats were
then given to small children to encourage
them to behave at long church services dur-
ing the Christmas
season.

Tradition of

Poinsettias
Poinsettias are believed
to have originated in central and

south America and were recorded,
described, and revered by the ancient
Aztec peoples. This flowering plant
eventually became a symbol of Christmas

to the Mexican culture and it became a
tradition to use poinsettia plants to decorate
during Christmas time.

In 1824 the American Ambassador to
Mexico, Joel Poinsett attended church service
on Christmas Eve and was impressed with
the bright red flowers used to decorate the
church alter. Poinsett took seeds with him
when he went back to America and shared the
plants with local churches during Christmas
celebrations over the next several years.

Because Joel Poinsett was so closely asso-
ciated with the plant in the United States,
people who bought them started calling
them Poinsett’s plants or Poinsettias. Today,
millions of Poinsettia plants decorate homes
throughout the world. The colors of the
plant, red to represent the blood shed for
human redemption and green representing
the promise of new life and rebirth tie in
with the religious teachings of Christmas
and the preparation of starting
a new year.

Mistletoe

Mistletoe was often hung
over the entrances to homes
of the pagans in Scandinavian
countries to keep out evil spir-
its. An old Scandinavian myth
tells of the seemingly invul-
nerable god, Balder, who was
stuck down by a dart made from mistletoe.
The tears of his mother, Frigga, became the
white berries of the mistletoe, and it was
decreed that the plant must never again be
used as a weapon.

Frigga, who was the goddess of love,
henceforth gave a kiss to anyone who passed
under the mistletoe. It may be that our pres-
ent custom of kissing under the mistletoe
derives from this old legend.

Legend holds that the Druids, who
were members of a pagan religious order in
ancient Gual, Briton and Ireland, held the
mistletoe in such reverence that if enemies
met under it in the forest, a truce was
declared for the day. It was their belief that
only happiness would enter a home when
mistletoe hung over the door.

When the Yule season approached, the
mistletoe was cut down from the sacred
oaks by the Prince of the Druids who used a
golden sickle. The mistletoe was distributed
to the people who believed it possessed pow-
ers of protection against sickness and evil.
Later among Christians it came to symbolize
the healing powers of Christ.

a
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A Christmas Message
from the BWA

ashington (BWA)—It
is the season of joy!
Treasure the oppor-

tunity you have to listen to the
beautiful music. Share the rich
warmth of family and friend-
ship. Offer gifts to friends,
loved ones and people in need.
Echo the refrain, ‘Tis the most
wonderful time of the year!
Yet step back from

a manger or hanging from a cross, he would
appear to be a victim of circumstance, a person
to be pitied, and a model of helplessness.

Yet true power is absent unless it shines
forth through the wrappings of powerlessness.
Real self-emptying and self-denial are possible
only for those who truly know the power of
God. A life of sacrificial service rendered with
joy is the only option for those who come to
know the powerlessness of the Christ child.

This powerlessness is

the glitter and glam-
our so evident in some
places during these
days and take one good
long look at the image
of the child in the man-
ger. Does it not provide
a powerful stimulus for
us to revisit the nature
of powerlessness?
This child is
wrapped in the robes
of mystery. This tiny
child is God made flesh
before our very eyes.
He is omnipotence
wrapped in strips of
cloth, omnipresence
placed into a drinking

not to be confused with
the helplessness that knows
nothing but the misery of
desperation. It is instead
the submissiveness that con-
sists in voluntary entrance
into the community of the
homeless poor in order to
transform it into a seedbed
of rich possibilities. This
is the powerlessness that
knows the trenches, sits at
ease with the dispossessed,
and enjoys the company of
those pushed to the periph-
ery of society.

What we see in the man-
ger and what we celebrate at
Christmastime is the awe-

trough for animals,
omniscience confined
to a bed of straw!

This little child finds common cause with
those who have no place to lay their weary
heads. At his birth, the trappings of nobility
are nowhere to be seen; the signs of privilege
have disappeared into oblivion.

The child in the manger is an object lesson
in the mystery of powerlessness!

The time would come when this powerless
child of Bethlehem would be recognized as the
Savior of the world. Whether he was lying in

some power of powerless-

ness! When we experience

this powerlessness, the Holy Spirit empowers

us to truly become the servant of all. Then,

through the service we render, we can help

transform the world. The little baby in the

manger is a powerful sign of God manifesting

the divine love that opens the way to life for

all the world. He became poor so that we,

through his poverty, might become rich (cf. 2
Corinthians 8:9).

Neville Callam

BWA General Secretary

0
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BWA News

Nominations Open for the
2011 Denton and Janice Lotz
Human Rights Award

r. Raimundo C. Bar-
reto, Jr., Director of
The Baptist World Alli-

ance Division on Freedom and
Justice, is pleased to announce
the opening of the nomination process for
the 2011 Denton and Janice Lotz Human
Rights Award. Nominations will be accepted
from November 4, 2010, until February 1,
2011. This award is given annually by the
Baptist World Alliance for significant and
effective activities to secure, protect, restore
or preserve human rights—those rights which
are inherent in our nature as human beings.

For the purpose of the award, the term
“human rights” shall include all those
rights stated in the Universal Declaration
of Human Rights. Any individual who is a
member of a Baptist church or member body
affiliated with the Baptist World Alliance is
cligible for consideration. Persons shall not
make nominations on their own behalf, and
each person may nominate only one person
for each year’s award. Nominations may be
made in any language used by a BWA mem-
ber body. They must be received in the BWA
office by the time specified above and in the
application form.

This is a unique opportunity for the BWA
to recognize and celebrate the exceptional
work for human rights that is done among
Baptists around the world in the name of
Jesus Christ, and to relate their stories to
the Baptist world family. It also offers the
opportunity to promote and encourage net-
working among those individuals involved
in this work. We ask each BWA member
body to make this important announcement
widely available through their communica-
tion networks in as many native languages
as possible.

Details on the nomination process are
available at www.bwanet.ory.

Baptists and Catholics Hold Final
Round of Talks

The final round in the second series of
theological conversations between the Bap-
tist World Alliance (BWA) and the Pontifi-
cal Council for Promoting Christian Unity
of the Roman Catholic Church takes place
December 12-18 in Oxford, England.

Discussions began in 2006 and focus on
the theme, “The Word of God in the Life
of the Church: Scripture, Tradition and
Koinonin.”

The objectives of these international
conversations are to increase mutual under-
standing, appreciation, and Christian charity
toward each other; to foster a shared life of
discipleship; to develop and extend a common
witness to Jesus Christ; and to encourage fur-
ther action together on ethical issues, includ-
ing justice, peace and the sanctity of life.

An overall aim is to explore the common
ground in biblical teaching, apostolic faith
and practical Christian living between Bap-
tists and Catholics, as well as an examination
of areas that still divide the two Christian
traditions.

In 2006 the talks at the Beeson Divin-
ity School in Birmingham, Alabama, in the
United States, focused on “The Authority
of Christian Scripture and Tradition;” in
2007 at the International House Paulus VI
in Rome, Italy, papers were presented on
“Baptism and the Lord’s Supper/Eucharist
as Visible Word of God in the Koinonia of the
Church;” the meetings in 2008 at the Baptist
House of Studies at Duke Divinity School in
Durham, North Carolina, in the US, were on
the theme “Mary in the Communion of the
Church;” and in 2009 the focus in Rome was
on “Oversight and Primacy in the Ministry
of the Church.”

The 2010 gathering, co-hosted by two
Permanent Private Halls of the University
of Oxford—Regent’s Park College (Baptist)
and St. Benet’s Hall (Benedictine)—will
focus on the preparation of the report of the
conversations.

=" Continues on page 21
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The History of the Czechoslovak
Baptist Church in Toronto

Part One

rom the 17" cen-
tury onwards,
many Czechs and

Slovaks left their homes
in search of a new life.
The reasons were not
only social and eco-
nomic conditions, but
also political and reli-
gious convictions. The
North American conti-
nent became a place for
new beginnings.

The first immigra-
tions to Canada by
Czechs and Slovaks date
back to the 1880s.

The largely unsettled
land of Canada offered
homes to the newcom-
ers. Settlements were created and often named after the
immigrating family’s origins. Beginnings in a foreign
country are never easy. Naturally, fellow countrymen got in
touch with one another and maintained those connections.
They founded cultural organizations where not only the
language but also the culture was upheld. Those who had
left their country due to religious convictions encouraged
one another and formed small congregations.

In the first half of the twentieth century, people of the
same beliefs gathered together in various locations across
Canada. In Western Canada, in the province of Manitoba,
two Baptist churches were formed, in Winnipeg and Mini-
tonas. In Eastern Canada, in the province of Ontario, two
churches were also formed, in Windsor and Toronto.

Mission work among fellow countrymen in Canada was
supported by the Czechoslovak Baptist Convention in the
USA, founded in 1909. The first mention of such mission
work in the greater Toronto area was in the magazine Truth
and Glorious Hope, in 1929. The news was from Vaclav
Zboril, who came to Chicago from Czechoslovakia to study
theology. The Czechoslovak Baptist Convention sent him
to do mission work among his fellow countrymen.

Work among Czechs and Slovaks was first begun in
Toronto by Rev. Karel Tuczek, pastor of the Second Pol-
ish Church, supported by Canadian Baptists. Rev. Tuczek
invited Pastor J. Fort from Detroit and Pastor V. Hlad from

After the first official church service on Sun-
day, front of the parish of the Polish Baptist
Church on Richmond Street

Chicago to evangelize in Toronto. Other significant visi-
tors included Professor A.P. Slabey, Professor ]J. Novotny
from Prague, and 81 year-old August Meeris. A. Meeris
significantly contributed to the beginnings of Baptist work
within both Czech and Slovakia. Shortly after visiting
Toronto, he passed away (8. 10. 1929).

Brother Frank Dojacek, an active member of the church
in Winnipeg, was the first to spur Torontonians into con-
gregation. During his business trips to Toronto, he sup-
ported the work of the believers. The first official church
service was held on February 17, 1942, in the parish of
the Polish Baptist Church on Richmond Street. Brother
Dojacek spoke on a text from the fifteenth chapter of the
Gospel of John. He also donated a family Bible to the newly
established Czechoslovak Baptist Church. Karel Jelinek, a
descendent of the Czechs from Volyn, and George Fabok, a
Yugoslavian Slovak, shared the responsibility of leading the
services. The congregation temporarily moved to a church
building on Queen Street West, the Church of All Nations,
where various ethnic groups gathered for services. A priest
named H.C. Vaclavlik used to preach there and was open
to working together. At the beginning about twenty people
would gather for
services. They even
established a choir,
directed by Jaro-
slav Vintr. With
the help of the
Ontario Baptist
Convention, the
congregation was
able to move to a
church on Beverly
Street. Besides the
Canadian congre-
gation, Hungar-
ian, Estonian and
Ukrainian congregations gathered there, along with the
Czechoslovak congregation.

Gradually the Czechoslovak Baptist Church considered
hiring a pastor. After a number of different pastors were
contacted, Josef Zajicek accepted the invitation to pastor
the church. He began his work in Toronto in 1944. He
arrived on the scene of a church in its beginnings. They
did not have their own place of worship, and the members

Brother K-Tucek (left), Brother V. Zboril (right),
summer 1930 in Toronto

=" Continues on page 21
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Historie Ceskoslovenského
baptistického sboru v Toronté

1. Cast

d 17. stoleti velmi mnoho Cecht a Slovaki opustilo
O své domovy. Diivodem nebyly jenom socialni a eko-
nomické podminky, ale i politické a naboZenské pie-
svédceni.
Severoamericky kon-
tinent se stal mistem
novych zacatkd.
Pocatky  emigrace

Cechii a Sloviki do o
Kanady se datuji do “i._?::.
80. let 19. stoleti. %3
Mailo osidlené kanad- »?
ské uzemi poskytlo '
domov pfichozim. 2
Vznikaly nové osady 25/
gasto pojmenované ot
podle rodnych mist '
emigrantil. Zacatky

v cizi zemi nikdy nejsou
snadné.

Prirozené  krajané
mezi sebou navazovali
kontakty a také je udrZovaly. Zakladaly krajanské spolky,
udrZujici si nejen jazyk, ale i kulturu. Ti, ktefi opustili svou
vlast kvili nabozenskému presvédceni, se vzajemné povzbu-
zovali a vytvareli mala spoleCenstvi.

V prvni poloviné 20. stoleti se v Kanadé setkavali vérici
stejného vyznani na né€kolika mistech. V zapadni Kanadé¢,
v Manitob€, vznikly dva baptistické sbory (ve Winnipegu a
v Minitonas). Ve vychodni Kanad¢, v Ontariu, rovnéZz dva
sbory (ve Windsoru a v Toronté).

Misijni praci mezi krajany v Kanadé podporovala Ces-
koslovenska baptisticka konvence v USA, zaloZena v roce
1909. Prvni zminka o misii mezi krajany v okoli Toronta se
objevila v Casopise Pravda a Slavnd nadéje v r. 1929. Byla
to zprava od Vaclava Zborila, ktery piijel z Ceskoslovenska
na studia teologie do Chicaga. Ceskoslovenskou baptistickou
konvenci byl vyslan na tfi mésice misijné pracovat mezi kra-
jany.

Praci mezi Cechy a Slovaky v Toronté zacal kazatel
Druhého polského sboru kazatel Karel Tuczek za podpory
kanadskych baptistii. Ten také pozval kazatele J. Fofta z Det-
roitu a kazatele V. Hlada z Chicaga do Toronta na evange-
lizaci. DalSimi vyznamnymi navs$tévniky byl profesor A.P.
Slabey, profesor J. Novotny z Prahy a 81-lety kazatel August
Meeris. Meeris se vyznamné podilel na pocatcich baptistické

George Fabok’s Family

prace v Cechach a na Slovensku. Kratce po navstévé Toronta
zemiel (8. 10. 1929).

Popud k zalozeni
torontského sboru dal
bratr Frank Dojacek,

ktery byl velmi aktivni
ve svém sboru ve Winni-
pegu. Pii svych sluzeb-
nich cestach do Toronta
podporoval praci Véfi-
cich v Toronté. K usta-
vujicimu  shromazdéni
doslo v utery, 17. tnora
1942, ve sborovém domé
Polského baptistického
sboru na Richmond
Street. Bratr Dojacek
poslouzil kazanim na text
15. kapitoly Janova evan-
gelia. Nov€ vzniklému
Ceskoslovenskému bapti-
stickému sboru vénoval velkou rodinnou Bibli.

Sluzby Bozim Slovem se ujal Karel Jelinek, potomek
volyfiskych Cechtl, a George Fabok, pochazejici z jugoslav-
skych Slovakl. Sbor se na pfechodnou dobu pfestéhoval
do kostela na Queen Street West, kde se schazely k boho-
sluzbam razné etnické skupiny (Church of All Nations).
Kazaval tam farar H.C. Vaclavik, ktery uvital moznost spo-
luprace. Z pocatku se schazelo
k bohosluzbam kolem dvaceti
lidi. Byl zaloZen i pé&vecky sbor,
dirigentem byl Jaroslav Vintr. Za
pomoci ontarijské baptistické
konvence sbor dostal moZnost
konat bohosluzby v kostele na
Beverley Street. Tam se kromé
kanadského sboru schazel take
sbor madarsky, estonsky a ukra-
jinsky.

Postupné zacal Ceskoslo-
vensky sbor baptistd uvazovat o
povolani kazatele.

Po jednani s nékolika kaza-
teli pfijal pozvani ke kazatelské

Canadian mission on Maria Street,
place of countrymen’s meetings

Brother Frank Dojacek

I Pokrac¢ovani na strané 21
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Bible Study

Part 3

contractor was delivering a bid
to the owner of a construc-
ion company. The economy

was down, construction was slow and
the contractor needed this job to stay
afloat financially.

The owner of the firm was very
impressed with the bid and the con-
versation was going well when he asked
the contractor to excuse him, as he
needed to step out of the office for a
few minutes. The contractor could not
help seeing his competitor’s bid lying
on the desk in plain view, all except the
contract total, which was covered by a
juice can being used as a paperweight.
He struggled inwardly for a minute,
and then told himself, why not? No
one will know. So, he reached over to
move the can just enough to see the
total on the bottom line. As he lifted
the can, his heart sank as thousands
of BBs poured out of the bottomless
can, all over the desk and floor, and
into the hallway.

Unfortunately, there have been
many who have fallen for the no-one-
will-know lie, and one immoral act scat-
tered their reputation like BBs dumped
on the floor. This is not a phenomenon
that started with televangelists and
politicians. It has been a part of the
human scene since the beginning of
time. Someone said that integrity is
what we are when no one is watching,
that is, when we think #o one will know.

One of the greatest examples in
Scripture of godly integrity is Joseph
in the book of Genesis. Genesis 39
relates the story of his facing the great-
est test of his life as Potiphar’s wife

Temptation
Reality and Remedy

Rev. Donald Shoff

repeatedly attempted to seduce him.
Had he failed, most people would not
have been surprised. But had he failed,
we would not be telling his story 3900
years after the fact.

We pick up the story of Joseph’s
life where we left off in our last study.

Now Joseph had been taken down to
Egypt. Potiphar, an Egyptian who was
one of Phavaok’s officials, the captain
of the guard, bought him from the
Ishmaelites who had taken bim theve.
(Gen. 39:1 NIV)

As a member of the proud aris-
tocracy in one of the most advanced
nations in the world of that day, Poti-
phar, no doubt, lived in a splendid
palace with a small army of servants.
Joseph would have been in his late
teens at this point and would have only
known the life of a simple shepherd.
It is doubtful that he had ever been in
a city of any size, to say nothing of a
city like the capital city of Egypt. But
here he is, being led up a magnificent
avenue lined with palatial estates,
through sphinx-guarded gates into a
world he had no idea even existed. But

worse than whatever emotion a teen-
age boy dumped into that situation
may have felt, there was the crushing
realization that he was a slave. Slaves
were regarded as little more than an
animate tool, a thing—and they were
usually treated that way.

From a purely human perspective,
that was the end of Joseph. But to our
amazement we read:

The Lovd was with Joseph and he
prosperved, and he lived in the house of
his Egyptian master. When his master
saw that the Lovd was with him and that
the Lovd gave him success in everything
he did, Joseph found favor in his eyes
and became his attendant. Potiphar
put him in charge of his household, and
he entrusted to bis carve everything he
owned. From the time he put him in
charge of his household and of all that
be owned, the Lovd blessed the house-
hold of the Egyptian because of Joseph.
The blessing of the Lord was on every-
thing Potiphar had, both in the house
and in the field. So he left in Joseph’s
care everything he had; with Joseph
in charge, he did not concern himself
with anything except the food he ate.
(Gen. 39:2-6 NIV)

Scripture links Joseph’s success to
the fact that the Lovd was with him.
What does that mean, the Lovd was
with him? Isn’t God present every-
where? As the phrase is used here and
in over thirty other places in Scripture,
it is not a reference to God’s omnipres-
ence but rather to His blessing and
help. When Scripture states that God
was with someone it is always linked
to that person being successful in the
endeavor under consideration. Note a
few examples:
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David. In everything he did he had
great success, because the LORD was
with him. (1 Sam. 18:14 NIV)

Hezekiah. And the LORD was with
bim; he was successful in whatever he
undertook. (2 Kings 18:7 NIV)

But the important question for us
is, why one and not another? Does
God show favoritism? While spiritual
gifts are given to us by God’s sovereign
choice, it is not so with His blessings.
The Prophet Azariah spoke to the heart
of this issue in addressing King Asa:

He went out to meet Asa and said
to him, “Listen to me, Asa and all
Judab and Benjamin. The LORD is
with you when you arve with him. If you
seek him, be will be found by you, but
if you forsake him, he will forsake you.”

the bottom fell out of his life—again.
One day it seemed that God was guid-
ing and blessing his every decision, and
the next day it was as though God had
abandoned him completely. It came
about like this:

Now Joseph was well-built and hand-
some, and after a while his master’s wife
took notice of Joseph and said, “Come to
bed with me! ” (Gen. 39:6b-7 NIV)

It should not come as a surprise
that those fully committed to the Lord,
as Joseph was, struggle with tempta-
tion. Joseph was a normal, red-blooded
young man in his 20s. Satan knows us
far better than we know ourselves, and
he always dangles the bait to which we
are most attracted. When every fiber
of Joseph’s body was screaming yes,

caught bim by bis cloak and said, “Come
to bed with me!” But he left his cloak
wm her hand and ran out of the house.”

When she saw that he had left his
cloak in her hand and had run out of
the house, she kept his cloak beside her
until his master came home. Then she
told bim this stovy: “That Hebrew siave
you brought us came to me to make
sport of me. But as soon as I screamed
for belp, be left bis cloak beside me and
ran out of the house.

When his master heard the stovy bis
wife told him, saying, “This is how your
slave treated me,” he burned with anger.
Joseph’s master took bim and put him in
prison, the place where the king’s pris-
oners were confined. (Gen. 39:11-13,
16-20 NIV)

(2 Chron. 15:2 NIV)

To the same king another |
prophet said, “..the eyes of the
LORD range throughout the
earth to strengthen those whose
hearts ave fully commited to
him.” (2 Chron. 16:9 NIV)

Joseph’s story says little
explicitly about his heart com-
mitment but leaves that for his
actions to tell. How different
Joseph was from Jacob, his

-

Testing is not punishment; rather, itis
the exact opposite. Testing is God’s
way of equipping us for greater
service, which results in greater
blessing. And, of course, testing fol-
lows blessing, which equips us for
the blessings of greater fruitfulness.

William Cowper said it
| well, Heaven has no rage like
love to hatved turned, nov hell
a fury like & woman scorned.
Joseph was not the first, nor
the last, to suffered wrong
tor doing right. Here is the
ultimate test of integrity, Am
I willing to suffer wrong for
doing right?

As we have noted earlier,
the biblical writer does not

=

father, whom we considered

in our last study. By the stan-

dards of his day, Jacob was successful.
However, the secret of Jacob’s mate-
rial success was not that God was with
him, but rather that Jacob was shrewd.
He was the ultimate beel grabber and
never fully conquered it. That was not
the case with Joseph. His progress was
because hbis beart was fully committed
to the Lord and as a result God was
with him.

We must not understand the phrase
the Lovd was with him to mean that life
would be easy. It was the case then as
it is now, that life’s greatest tests fol-
low life’s greatest blessings. This was
a time of great blessing and progress
in Joseph’s life. Everything was going
well and he was making great strides
professionally. Then, without warning

he had the integrity to say, »o. Listen
to his response to Potiphar’s wife’s
enticement:

But he vefused. “With me in charge,”
e told her, “my master does not concern
himself with anything in the house;
everything he owns he has entrusted to
my care. No one is greater in this house
than I am. My master has withheld
nothing from me except you, because you
ave his wife. How then could I do such
a wicked thing and sin against God?”
And though she spoke to Joseph day after
dny, he refused to go to bed with her or
even be with her. (Gen. 39:8-10 NI1V)

The story, however, does not end
there.

One day he went into the house
to attend to his duties, and none of
the household servants was inside. She

comment on Joseph’s emo-
tions, only his actions. I've
often wondered what went through his
mind that first night in prison. From
our historical perspective, we know
what God was up to in Joseph’s life
and where He was taking him. But at
that point Joseph didn’t know. I won-
der if Joseph’s prayer that night may
have gone something like this: Lo7d,
1 was obedient to the best of my ability.
1 tried to honor you and do what was
right...and I get prison for it? You conld
have kept me out of this tevvible place.
You could have kept me from losing my
position. But you didn’t. Why? Don’t
you care?
Many of God’s people today are at
that very point in their life journey.
From their viewpoint, God has aban-

I=> Continues on page 14
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Syn Davidiiv a Abrahamiiv

,, Listina rodu Jezise Krista, syna Davidova, syna Abrahamova.” (Mt 1,1)

usel to byt pro pastyre
naprosto nepopsatelny
zazitek, kdyz se kolem

nich ,slava Pané rozzafila“ a oslovil
je andé€l. A co vzapéti setkani s noveé
narozenym Spasitelem, MesidSem,
Synem Bozim! Co v§e muselo pro-
bihat jejich hlavami! V nemluvnéti
byli svédky divu vSech divi-Biih se
stal clovékem—jednim z nas!

Uvédomme si vSak, Ze tato skute¢nost byla zaslibena
hned po lidském padu v raji a pak znovu a znovu pripo-
minana nejriznéj§imi proroctvimi ve starozakonni dobé.
Abrahamovi potomci byli nositeli téchto zaslibeni, David—
nejslavnéjsi izraelsky kral—se stal dokonce lidskym pfedobra-
zem Pana JeziSe Krista.

Prvni ver§ Nového zakona nam nepfimo
pfipomind jak div pravého lidstvi Syna
Boziho, tak naplnéni BoZich zaslibeni. Jak
zni? ,,Kniha rodu Jezise Krista, syna Davidova,
syna Abrahamova.“ Pravdépodobné bychom
tapali, jak vlastn€ prvni ver§ Nového zakona
zni. S pomoci Bozi se vSak nad nim spo-
lecné zamysleme a tim si také napovézme,
ze vlastné kazdy verS§ z Bible nam muze byt
k uzitku.

Vzpominam na svédectvi jednoho
kazatele zZidovského ptvodu, ktery vyrostl
dokonce v rabinské rodiné. Vypravél, jak byl
vychovan v roding, ktera ani nechtéla vzit
Novy zakon do rukou. KdyzZ v§ak on ze zvé-
davosti jednou Novy zakon otevfel alespon na prvni strané
a precetl si prvni vers, byl okamzité zaujat. V duchu si rekl,
Ze je to vlastné kniha, ktera ma i jemu co fici, protoze i on
je synem Abrahamovym. Probudila se v ném touha po tom,
aby se dozvéd€l néco vice o ,,Davidovu synu®. Od té chvile
zacal Novy zakon peclivé ¢ist aZ konecné€ uvéril v Pana JeZiSe
jako v Mesiase a svého Spasitele.

Z Evangelia svatého Matouse je ziejmé, Ze mél autor na
mysli Zidovské Ctenare. Sv€d¢i o tom hned uvodni rodo-
kmen. Zidé byli nositeli Bozich zaslibeni, ktera se tykala jed-
notlivych rodil a méla vyustit v pfichod Mesiase. Ve Starém
zakoné je proto fada rodokment a kazdému z Zidi osobné
zalezi na tom, aby nejen v€dé€l, z kterého rodu pochazi, ale
védél vice o svych predcich vSeobecné. Jak vidime ze zmi-
néné reakce Zidovského kazatele, hned uvod MatouSova

1HEY SHALL
NAMEHIM
> EMMANUEL,
- WHICH MEANS,
i B
Gopis

#
WITH US.,

MarraEw 1:23

evangelia u n€j vzbudil veliky zajem. Tento rodokmen je také
jakymsi preklenovacim mistkem mezi Starym a Novym zako-
nem! Jedna se o obdobi zhruba Ctyr set let pred Kristem a
jinak o ném neni ve starozakonnich spisech fe¢. BoZi plany
vSak preruseny nebyly. I v obdobi mezi obéma zakony Abra-
hamilv a Davidiv rod pokracoval a tento rodokmen mél v
prichodu Pana JeZiSe své slavné vyvrcholeni.

Neubranime se otazce, pro¢ jsou v naSem verSi zminéni
dva predkové Pana JeziSe zvlast. Vidyt od druhého do
Sestnactého verSe nasleduje vlastni rodokmen, ktery je
plny nejriznéjSich jmen! Lze tomu pfedné rozumét tak,
Ze Abraham a David jsou z celého rodokmenu nejvyznam-
néjSi-Abraham byl praotcem Izraelského naroda a David
nejznaméjSim izraelskym kralem. Je to vSak jisté i proto, Ze
pravé t€émto dvéma muzim byla ddna nejznamé;jsi zaslibeni
o prichodu Mesiase.

Zidé byli narodem, kterému Pan Biih zasli-
bil prichod svého Syna pfimo do jejich potom-
stva. Hospodin sice hned po lidském padu
v raji zjevil skuteCnost, Ze se z Zeny narodi
,Vitéz“ nad satanem, pozdé&ji vSak pravé Abra-
hamovi upresnil, Ze bude takto poctén jeho rod.

V 1. MojziSové 12,3 je feCeno: ,,..pozeh-
nany budou v tobé vsecky celedi zeme.“ A kdyz
Pan Bth hovori v 15. kapitole o Abrahamovu
semenu, vysvétluje apostol Pavel v Epistole ke
Galatskym 3,16, Ze se vlastné jedna o zaslibeni
Krista: ,Abrahamovi pak ucinéna jsou zaslibent,
i semeni jeho. Nedi: A semeniim, jako o mnohych,
ale jako o jednom: A semenu tvému, jenz jest
Kristus.”

Krali Davidovi Pan Bth rekl: ,4 tak utvrzen bude diim tviij
a krdlovstvi tvé az na veky pred tebou, a triin tviij bude staly az
naveky.“(2S 7,16) O co 1épe rozumime tomuto slovu my nez
lidé Starého zakona! Zidé v dobé Pana Jezise byli plni oce-
kavani na zaslibeného Krale, od kterého vesmés ocekavali
osvobozeni z politické nadvlady. Pan Jezi§ vSak priSel pre-
devSim proto, aby spasil hiiSné a zbavil je nadvlady satana!
Pilatovi rekl: , Krdlovstvi mé neni z tohoto svéta. Byt z tohoto
sveta bylo krdalovstvi meé, sluZebnici moji branili by, abych neby!
vyddn Zidim. Ale nyni mé krdlovstvi neni odsud.” (J 18,36)
Znamost Nového zdkona ndm umozZiuje, abychom uméli
oddélit ve starozakonnich proroctvich co se tyka poslani
Pana JeZiSe v jeho prvnim pfichodu a co v druhém. Apostol
Pavel pise ve 2. Korintskym 3,14 o Zidech: ,AZ do dnesniho
dne zistavd onen zdvoj prFi cteni staré smlouvy a nesnimd se;

I3 Pokrac¢ovani na dalsi strané
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ast month the Reverend Joseph
Novak (everybody calls him Joe)
celebrated his 80" birthday.

Joe was ordained fifty years ago, on January 21%,
1960. He has been in His service for more than 50 years,
having served in various positions within the Czechoslo-
vak Baptist Convention of USA and Canada and with the
association of Baptist Churches in Toronto as well.

Members of the Czechoslovak community in the
Toronto area and surroundings know Joe very well for
his help to many immigrants during his pastorate in the
Czechoslovak Baptist Church, where he served from
1955 till 1978.

The Reverend
Joseph Novak

In 1985 he founded the Czechoslovak Evangelical
Mission. He writes tracts and distributes Christian litera-
ture to many countries.

At 80 Joe is still in full gear for the mission. He shares
his vision with his wife Rose. We all know: behind the
work of every man is a woman! Their 61 anniversary is
coming up in December 2010.

“The one who plants and the one who waters have
one purpose, and they will each be rewarded accord-
ing to their own labor. For we are co-workers in God’s
service...” ( 1 Cor. 3:8,9a)

Editors

Syn Davidiv a Abrahamiiv... Pokragovani ze strany 12

Jje zrusen v Kristu.“ (Ekum. pf.) Jak srozumitelnou se nam
stava napriklad zvést 6. a 7. verSe 9. kapitoly Izaiase pro-
roka: ,Nebot se ndam narodi dité, bude nam ddn syn, na jehoz
rameni spocine vldda a bude mu ddano jméno: Divuplny radce,
Bozsky bohatyr, Otec vécnosti, Viddce pokoje. Jeho viadarstvi
se rozSiFi a pokoj bez konce spocine na tritné Davidové a na

jeho krdlovstvi. Upevni a podepre je prdavem a spravedlnosti

od toho c¢asu az na veky. Horlivost Hospodina zdstupit to
ucini.“ A podobné je tomu i s oddilem z 11. kapitoly Izai-
ase proroka.

Povsimnéme si jeSté opaCného poradi predkii Pana JeZiSe
v naSem verSi ve srovnani s poradim jmen v rodokmenu.
Zatimco rodokmen zacina Abrahamem a David pfichazi
jako 14. v poradi, v naSem verSi je zminén nejdfive Kristav
pivod z Davida. Jak tomu rozumét? Uvédomme si, Ze
Abraham zil asi 2 000 let pred Kristem, David o 1 000 let
pozdéji. V Davidovi byl tedy Abrahamiv rodokmen velice
zuzen. Do Abrahamova rodu patfi napriklad Izmaelité
(potomci Ezaua), a pfitom se jednalo dokonce o nejuhlav-
n&jSi nepratele Izraele. Ano, Abraham je praotcem nejen
Zidu, ale i Arabtl. Uvedenim Davida na prvnim misté je nam
tedy pfipomenuta skutecnost, ze Pan Bith postupné¢ sva zasli-
beni upfesnoval pres Izaka, Jakoba a Judu az na rodinu Izai
Betlémského—Davidova otce. David se pak stal zaklada-
telem kralovského rodu, ktery mél své vyvrcholeni v Panu
Jezisi Kristu.

Posloupnost jmen v MatouSové rodokmenu pak zacina
Abrahamem, protoze takto Zidovskym ¢tenaiim pln€ posta-
Coval. Na rozdil od toho Lukastv rodokmen (L 3, 23-38) jde
az k Adamovi. Lukas m¢l totiZ na mysli predev§im Ctenare
Z pohant a pro ty by byl Kristliv rodokmen pouze od Abra-
hama neodivodnéné kratky. Vidyt hned prvni lidé slyseli
zaslibeni o prichodu Boziho Syna. Tyto rodokmeny, které
mozna pii Cteni vanoCnich textl preskakujeme, nam svédci
o nositelich Bozich zaslibeni, o BoZi vérnosti a o Bozi lasce.

Zavérem je jeSt€ nutné podotknout, Ze ackoliv mél Kristus
lidské predky—narodil se ,z Zeny“, nemél na jeho narozeni
podil muz. Panné€ Marii bylo feCeno andélem: , Sestoupi na
tebe Duch svaty a moc Nejvyssiho té zastini; proto i tvé dité bude
svaté a bude nazvino Syn Bozi.“ (L 1,35) Zadny disledné
télesny Adamuv potomek se nemohl stat , Berdnkem BoZim,
ktery snimd hrich sveta®. (J 1,29) To jediné sam Bih mohl
na sebe vzit naSe hrichy a on to také ucinil! Musel v§ak proto
vzit na sebe lidskou podobu, a proto byt synem Marie. Budiz
pochvaleno jméno Pana JeziSe Krista—Syna Boziho!

AC tedy syn Davidiiv a Abrahamiyv, vSak predevsim Syn
Bozi!

Kazatel Milos Solc ml.

Z knihy 37 kdzdni aneb ohlédnuti za 37 lety sluzby na
Bozim dile

a
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ear friends of the Convention,
D We are thankful for your prayers and
your support of the convention. The
middle of winter is seemingly a quiet time in
the life of the convention; however there is
much going on. Many details of the annual
convention are decided on and put into place
before March or April. For this reason, we
hope that you will continue keeping us in
your prayers as we prepare our 102nd Annual
Convention.
For the tentative program of this year’s con-
vention, please visit our website: www.czksbc.ory

Just a reminder, do not forget to mark
your calendars and book time off work:
July 14-17 2010.

Our guest speaker will be Dr. John Upton,
newly elected president of the Baptist World
Alliance.

The theme for this year’s Convention is:

“DECISIONS OF FAITH” (Hebrews 11)

Enoch’s Believing (Hebrews 11:5-6a)
Noah’s Building (Hebrews 11:7)
Abraham’s Going (Hebrews 11:8)
Moses’ Choosing (Hebrews 11:23)

a

Bible Study... Continues from page 11
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doned them and life is falling apart. When in
reality God’s is at work in their lives preparing
them for a life of effectiveness far beyond their
fondest dreams. Now, let’s look back over this
segment of our study and note some important
life-lessons.

1. It is not a sin to be tempted.

Joseph may have never been closer to God
than when temptation was raging in his heart.
To be tempted does not necessarily mean we
are out of fellowship with God any more than
being godly means that our sin-nature has been
eradicated. Usually it is just the opposite. Until
the day God takes us home, we all will battle
some temptation. The important question is
not, will we be tempted, but rather, how will
we handle it when it comes?

2. Testing follows blessing as surely as
blessing follows obedience.

Obedience results in blessing, especially
when it has involved a costly act of obedi-
ence. However, God does not leave us at that
spiritual level of just blissfully reveling in His
blessings very long. For you see, testing follows
blessing as surely as blessing follows obedience.
Testing is not punishment; rather, it is the exact
opposite. Testing is God’s way of equipping
us for greater service, which results in greater
blessing. And, of course, testing follows bless-
ing, which equips us for the blessings of greater
fruitfulness.

3. Don’t face temptation alone.

In Galatians 5, the apostle Paul sets forth
the path to victory in the Christian life,

But I say, walk and live [habitually] in the
[Holy] Spirit [vesponsive to and controlled and
guided by the Spirit]; then you will certainly not
gratify the cravings and desives of the flesh [of
human nature without God]. (Gal. 5:16 AMP)

Also, every child of God who is walking in
victory has discovered the need to hide God’s
Word in his heart. The Psalmist said, “I have
hidden your word in my heart that I might not
sin against yon.” (Psalms 119:11). NIV)

However, not only is it essential that we
walk in the Spirit, read and memorize God’s
Word, we need other Christians. The greater
the public exposure of our ministry, the greater
is our need for personal accountability.

4. Determine the outcome before the
encounter.

Expect temptations but determine before-
hand how you will handle them. Rarely is a
decision for moral purity made when Mrs.
Potiphar is knocking at your door. Victory over
temptation is the manifestation of a previous
decision about what we will do, or not do,
when that time overtakes us. May God help
each of us to determine that when faced with
temptation we will join ranks with Joseph in
saying, How then could I do such a wicked thing
and sin against God? (Gen. 39:9 NIV)

0
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t first sight, the linkage of
Christianity and sports seems
nlikely. One can argue that

they belong to different areas of life
and that any similarities are merely
artificial. But there is another possible
approach to this dilemma. Christian-
ity and sports can be identified as
religions. Sociologists define religion
as “a socially shared set of beliefs and
rituals focused on the ultimate con-
cerns of human existence: birth, life, suffering,
illness, tragedy, injustice, and death. Religious
beliefs and rituals consist of meanings and cul-
tural practices that are special because people
connect them with a sacred and supernatural
realm and base these connections primarily on
faith, the foundation for most religions and
religious beliefs.” All people do not clearly or
identically define the sacred and the supernatu-
ral realm. Some believe in the only true God,
and others prefer to believe in many gods whom
they can manipulate and use for their personal
advantage. But the final result is that these sys-
tems of meaning influence the organization of
social life. Whether it is Christianity or sports,
they become a part of the cultural landscape.
They share the same culture as they affect it and
develop alongside it. An analysis of this process
might be more helpful to Christianity than
sports because sports have outpaced Christian-
ity in getting the attention of the secularized
population. Bob Briner was alarmed by this
progression when he said, “Instead of hanging
around the fringes of our culture, we need to
be right smack dab in the middle of it.” A list
of similarities between Christianity and sports
will alert us to ways that Christians have had
at their disposal but are not using sufficiently.

A good starting point is in the universal
appeal. Christianity is the most widespread
religion in our world and sports are played in
every country of the world. Sports are even
considered to be the universal language that is

Similarities Between Christianity and Sports

from the book Communicating on the Playing Field by Dr. Josef Solc

available for the rich and poor, the educated
and uneducated, all races, the great and not-so-
great athletes, and finally even the spectators.
Christianity and sports share the world stage,
and lately sports get more attention, participa-
tion and time.

A more specific similarity lies in the places
and buildings where Christianity and sports
happen. In the past, Christian buildings were
the focal points of villages, towns, and big cities.

Large cathedrals defined the horizon of wealthy
cities, indicating the importance of worshiping
God. Inside were statues of the crucified Christ
and the saints who tried to imitate Him. The
walls depicted sacred events painted by the
most famous artists of each era. The beauty of
these cathedrals is appreciated and admired even
now, but they are no longer the focal points of
cultural life in the postmodern world. Owners
and managers of sports teams realized their
need for spacious and well-designed stadiums.
With the help of local city governments, they
are building stadiums that are much bigger,
though not more beautiful, than the biggest
cathedrals. These stadiums provide for the
worship of superstars whose names, pictures,
and jerseys proudly decorate sport sanctuaries.

To be continued in the next issue.

Drawing George Branda
a
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The Birth of Jesus

en it was time for Jesus to be born, a pow-
erful man named Augustus ruled the land.
Augustus wanted to know how many people

lived in his great kingdom. So he arranged for a census.
Everyone had to go to the city or village where they had
been born, and sign a big book.

Joseph and his pregnant wife Mary had to take a long
journey from Nazareth to Bethlehem. Travelling all that
way was not easy at all for the mother-to-be. Of course
back then there were no cars, no trains, and certainly no
airplanes! A poor family was very grateful to have a don-
key to ride on, and that’s what Mary and Joseph had.

When they finally arrived in Bethlehem, they could
not even find an inn that would offer them a room for
the night. Every place was full. They finally decided to
stay in a stable for animals that night. There the baby
Jesus was born.

When Mary gave
birth to her son,
she wrapped him in
swaddling clothes
and Joseph placed
him in a manger,
which is a feeding
trough for animals.
No one besides Mary
and Joseph even
knew that Jesus had
been born. In that
region, some shep-
herds were tending
their flocks of sheep.
At night they would
take turns watching
the sheep in their fold, to make sure nothing happened
to them. Suddenly one of God’s angels appeared to
them, and his heavenly radiance flooded the sky around
them. The shepherds were very afraid.

The angel said to them, “Do not be afraid! I came to
tell you wonderful news for all people. Today a saviour
was born, Christ the Lord, in David’s city. And this will
be a sign for you: you will find the baby wrapped in
swaddling clothes and lying in a manger.” And suddenly
the whole sky was filled with angelic hosts, all praising
God and saying, “Praise be to God in the highest, and
peace on earth toward men.”

As soon as the angels had gone back to heaven, the
shepherds said to each other, “Let’s go to Bethlehem

=90 they... found mary
and Joseph, and the Bapy,
who was lying

In the mangen.

luke 206

and see what has happened there.” With that they hur-
ried to the city. There, they really did find Joseph and
Mary with the baby, who was lying in a manger. The
shepherds told the new family everything that had been
said about the little baby. Mother Mary hid all they
said in her heart and thought about them often. The
shepherds headed back to their flocks, praising God the
whole way for everything they saw and heard.

From the book About Jesus to Childven by Miriam Holik
Translated by Elizabeth ]. Fields

The angel's message

On the first Christmas Eve, shepherds were watching over
their flocks when an angel suddenly appeared.

Use the picture clues below to find out what the angels said to the terrified shepherds.
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“Do . | bring you
1 2 3 4
of great that will be for the people.
5 6 7
Today in the of David a Savior has been

to you; he is Christ the Lord.” Luke 2:10-11, NIV
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Narozeni Pana Jezise

dob¢, kdy se mél
Jezi$ narodit,
panoval v zemi
mocny cisaf Augustus.
Ten chtél védét, kolik
lidi Zije v jeho veliké fisi.
M| Proto nafidil vSechny lidi
wh x spocitat. Kazdy ¢lovék
musel jit do mésta nebo
vesnice, kde se narodil,
aby se tam dal zapsat do
velké knihy.

I Josef se svou Zenou
Marii, ktera cekala
détatko, se museli vydat
na dlouhou cestu z Naza-
reta do Betléma. To putovani nebylo pro budouci maminku
Marii viibec jednoduché. V té dobé prece nejezdila auta ani
vlaky a nelétala letadla! Tehdy byla chuda rodina rada, ze
muZe cestovat na oslu.

A kdyz uz konec¢né dorazili do Betléma, nemohli v
Zadné hospodé€ najit nocleh. VSude bylo obsazeno. Nako-
nec si tedy ustlali na slamé€ ve staji pro zvirata. Tam se
narodilo détatko JeZis.

Kdyz Marie porodila svého chlapecka, zabalila ho do
plenek a Josef ho polozil do jesli, do takového Zlabu na

a ng

seno, kde se zvirata
krmi. A nikdo z lidi,
kromé Marie a Josefa,
nevédél o tom, Ze se
narodil JeZis.

V té krajiné pasli
pastyfi své ovecky.
V noci se stridali v
hlidani stada, aby se
oveckam nic nestalo.
Nahle se objevil Bozi
andél a zare jeho
nebeského svétla se
rozlila kolem nich. glory of the LORD
Zmocnil se jich veliky shall be revealed,
strach. and a1l peop

r

“Then the

|-.' shall see it tozether.™

Izaiah 40:5, NRSY

Andél jim fekl:
,Nebojte se! Hle,
priSel jsem vam oznamit radostnou novinu pro vSechen
lid. Nebot dnes se vam narodil Spasitel, Kristus Pan, v
mésté Davidove. A toto bude pro vas znamenim: Naleznete
détatko zavinuté do plének a lezici v jeslich.“ A hned tu

bylo s andélem mnozZstvi nebeskych zastupa, ktefi chvalili
Boha a volali: ,,Slava na vysostech Bohu a na zemi pokoj
mezi lidmi. Bih v nich ma zalibeni.“

Jakmile andélé odesli zpét do nebe, pastyfi si rekli:
,Pojdme do Betléma a podivejme se, co se tam stalo.“ A
spéchali k mésteCku. Tam skute¢n€ nalezli Marii, Josefa
i détatko, které leZelo v jeslich. Kdyz je spatfili, povédéli
Marii i Josefovi v§echno, co jim o ditéti bylo feceno.
Maminka Marie si to zapamatovala a pfemyslela o tom.
Pastyfi se pak vratili ke svym stadiim a cestou chvalili Boha
za vSechno, co vidéli a slyseli.

Z knihy Miriam Holikové, O Pdnu JeZisi détem

The Stor of Jesus’ Birth

Jesus’ birch is recorded in rh ree New Testament chapeers: Matthew 1
and 2, and Luke 2. Follow some important words about our

_ Savior’s birth by starting ar a word beginning with the
2 lecter Aand ﬁnlshlng with a word starting with the letrer Z.

angels  Bethlehem car dance ease|
bear child donkey eqg fast
boly glory flocks Earth feathers gap
i jacket grapes peace quiet hat
Joseph King Lord only righteous  shepherds
Kelp loop Mary night unique ficings
last maze paper  wisemen  virgin water
TI | NS
( nest word eXciternent UG gaved by et
open nest o EACILEMENL young this m{-\ = i)
| | | | ] called Jesus by ra3
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God Has Given us All Gifts

Eva and Ken Kupisz’s presentation on April 19, 2009, at St. Andrew’s Presbyterian Church in Toronto

Baiainys Abaes) APDOND ) s

students all year around, even at Christmas?” would send us a card asking us to meet her again. So we

As you might know, we used to have little | did! She came to welcome us, pregnant, with her husband

foster children - and that was hard! I had to get up during | and three-year-old son and her mom. Only two days after
the night when they were sick and drive them to doctors | meeting us, she gave birth to a second son!

D ] any people have asked me: “How can you have | and she remembered that very well! Every Christmas she

or visit their parents. After that, having students was much (At this point, Ken showed some pictures of our trip
casier; God had prepared us. to Hong Kong.)

Actually He prepared me when I immigrated to the The main reason that we took this trip was a request
West, at first to London, England. I remember the first | from Vivian to come for her wedding. Vivian is one of
Christmas when all the students went the Chinese teachers who stayed with us
to their homes and I had no place to in the fall of 2007. They came here for

go because there were Russian tanks in higher education. As with all of our stu-
Czechoslovakia. I had grown up in a _ . dents, we invited them to this church, to
Christian home on a farm with four sib- give gﬂﬂd %mi.d]‘ practise English and to meet Canadians.
lings; Christmas was always very special to Skt e_’“' The rest we left to the Holy Spirit. They
me. So I was asking, “Why, Jesus, why? how much more will your had never been in church before and they

If you then...

Why am I alone?” My parents used to _Fﬂthﬁl‘ i caven found peace and love here!

welcome so many visitors, even strang- gl T;f }g:?fm B oho ask One Sunday there was a communion
ers. Our home was like an open house. - L . service. I didn’t know if T should tell them
My father was the clerk of session in our Ny . that it’s only for believers - but then it
church; he was a very generous man,and | . N was too late. When Ken was offering
indeed the door was open to anyone in -" -9 3 A £ the plate with broken bread I looked at

need. \‘ iy P 4  Vivian, and tears were falling down her

Now may I ask you, what is your N % cheeks. I knew that the Holy Spirit had
situation right now? Perhaps you are - : 1}{() touched her and others, and that the
now also asking, “Why, Lord, why?” Or \E’f _,,.Ab"' — Lord was in control. The conversion was
perhaps you are more mature and you are - so powerful that after the service Vivian
saying: “Lord, what are you teaching me stood in the middle of the sanctuary and
through this?” Whatever your answer is, wanted to go behind the pulpit and shout
remember that the Lord will use your pain to help you to | how happy she was, and to say that something supernatural
understand somebody else’s pain. Because you have gone | had happened to her. I saw her excitment but no one real-
through it, you will understand better. ized what had happened. People were greeting each other

Yes, the Lord had prepared me for it. I grew up in a | asthey were leaving. So she went upstairs where the coffee
home of giving and sharing. But now, when I am married, | is served and interrupted two ladies who were engaged in
my husband is a great support and he must know that in | a quiet conversation. She just blurted out to them who
our home he is #1! And I believe that God has chosen | she was and what had happened to her. They politely
him for this ministry too. As you probably know, he is a | ackowledged that they knew the Kupiszes but they didn’t
rather quiet man, but with the students he is encouraged | understand what she was trying to communicate to them.
to talk and to share his spiritual life experience as well as | On the way home I prayed with them, and they accepted
Canadian heritage. Jesus as their Saviour. But then it dawned on me that they

We have had over 400 students in the last 14 years. | were teachers in a communist country and that this could
Some stay one month, some one year. Our first student was | jeopardize their careers. So I warned them: “Don’t talk
Minori from Japan, who stayed with us while we still had | about this experience unless the Holy Spirit guides you!”
foster kids. I still remember how five-year-old Nora liked to Well, the same evening they asked Ken to sing for them
play mom to our 19-year-old student. She would say, “Now | and they learned the song “Amazing Grace.” The next day
you have to go to bed and be good!” and Minori would | they taught the song to their colleagues at school. They
obey. We met Minori on our trip to Japan in February | all loved that song and wanted to see our church. Do you

18 Glorious Hope » Slavnd nadéje = Vol 36 Ne 6, 2010



remember how 15 of them came to our church and how
our pastor and Elain Foo prayed for them? After their
return to China, Vivian taught that song to her class and
invited their parents and the public. They won first prize
in a competition and recorded a CD! At this time Vivian
was divorced and living with her boyfriend. She didn’t
want to live in sin any more and wanted to get married.
But the local church wouldn’t marry divorced women. So
they signed marriage papers at the city hall on November
23,2008, and wanted us to come for the reception in early
2009 to give them the Lord’s blessings.

I should mention here that I was scheduled to go to
Czech Republic for my dental implants, but one ecarly
morning the Lord spoke to me to reschedule my apoint-
ment to the fall and to go to China. That was only two
weeks prior to our departure.

Our arrival in China coincided with the celebration of
the Lunar New Year, and there were banners and signs
for prosperity everywhere. When the time came for the
blessing, Ken said something

going well in the Sunday school, but eventually grandma
was curious about what the church looked like and what
happened in the worship service. She wanted to go and
stand behind the closed door. T agreed. Well, again it
was the power of the Holy Spirit that touched her, even
without her understanding a word of what Pastor George
was saying.

When that happened she rushed down to our class and
interrupted all of us saying: “Evo, Evo, podivej se, jakou
mam husi kiiZi—see my goose bumps!” And then she said: “I
don’t know what happened to me but suddenly I got such a
joy that I've never experienced in my life - I am so happy!”

Again, I prayed with her to lead her to Jesus on the
way home. She was so happy that she wanted to give me
something, so she took her golden earrings and gave them
to me as a token of appreciation.

She was so hungry for God’s word that she asked her
son-in-law to bring a Bible to her at the airport so that
she could continue to study His Word.

There were other students

like what the apostle Paul said in B
Athens: “I can see the signs for
prosperity, health and good luck
everywhere, but we come from
Canada and we are Christians
and would like to bless you in
the name of Jesus Christ.” Then
both of us offered some bless-
ings for them. At one point I |

When we experience
God’s love and grace,
we extend it to others, as
our Pastor George says

B and friends who accepted Jesus
while they were living in our
house.

The last one I would like to
mention is Min, a nephew of
Jeremy and Ann, members here
at St. Andrew’s. Min was also
coming to this church, attended
[ the Alpha course and accepted

realized that there was a whole
table of school principals and we
were seated at a table with all English teachers. Coming
from a former communist country I knew that they must
be members of the communist party! But they respected
us as foreigners from the West and even honoured us.

Greater is He that lives in our hearts than the one that
is in the world!

St. Andrew’s Church has been the place of other
miracles. The power of the Holy Spirit moved in our
church another time when we had distant relatives with
us. There was a mom with her two-year-old daughter, and
her mother, the girl’s grandmother, who couldn’t speak
English at all. The grandmother had never been in church
cither. On Sunday morning when we were getting ready
for church, she came and asked me if she could stay at
home with her grandchild, Rebeka. Her argument was very
good - she didn’t know the language and a two-year-old
doesn’t want to sit one hour in a sanctuary. And on top
of that, I had been asked to help with the Sunday school.
However, the Lord gave me an idea: she could stay with
me and Rebeka in the class, and Rebeka could play there
or watch the other children. She agreed. Everything was

Jesus as his Saviour. After that
he was always ready to read the
Bible with me. Even if it was getting close to midnight, he
would say: “I’ll do my homework afterwards.” He aways
appreciated being able to study the Bible together. Now
when we were in Korea we phoned Min from our son
Peter’s place because I wanted to know how he was doing
now. Well, I rejoiced when he said that he still reads the
Bible, prays and takes his cousin, who is his roommate,
with him to church on Sunday!

When we experience God’s love and grace, we extend
it to others, as our Pastor George says.

We don’t “preach” to our students; we provide hospital-
ity and love and we let the Holy Spirit do the work. It may
be through our prayer (grace and blessings) before dinner
or occasionally showing them the movie Jesus, or giving
them our own testimony. The Bible says: “By the word of
testimony and by the blood of the Lamb they overcome him.”
Rev 12:11 Or it may be through bringing them to this
church, where they can see God’s love and friendship. It
means so much to them!

God has given us all gifts. This is how Ken and I share
ours. How do you share your spiritual gifts?

0
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Editorial... Continues from page 3

communications environment, one slides into an ever-
deepening sense of isolation. Yes, everything seems instant
today—momentary. We don’t seem to have time to send a
letter in the mail anymore. Even electronic correspondence
is lagging behind. It seems that the 21 Century is made up
only of moments. If an email isn’t replied to immediately,
it gets put on the back burner and life goes on. This is
how relationships are interrupted. Not only interrupted,
but they can also be disrupted. Disruption means

Editorial... Pokracovani ze strany 3

ve stale vétsi izolaci. Ano, vSe je jako by instantni—okamZité.
Dnes jiz neni ¢as na odeslani dopisu postou. I elektronicka
korespondence pokulhava. Zda se, ze 21. stoleti je stoletim
okamziku. Neodpovi-li se na e-mail okamzité, upada v zapo-
méni a Zivot jde dal. Dochazi tak k preruseni vztaht.. Nejen
k preruseni, ale i k naruseni. Je-li néco naruseno, to znamena
vyvedeno z puvodniho stavu, vznika potieba napravy, tedy
uvedeni do stavu ptivodniho nebo jesté lepSiho stavu, nez ten

that something has been shifted from its original
state. This means that there needs to be a repair-
ing of some sort that brings the relationship back
to its original state or better. This of course isn’t
always easy. God’s love to man, expressed in the
person of Jesus Christ, remains our guiding prin-
ciple. And it never changes. “He who does not love
does not know God, for God is love. In this the love
of God was manifested toward us, that God has .
sent his only begotten Son into the world, that we i
maght live through him. In this is love, not that we
loved God, but that he loved us and sent his Son to
be the propitiation for our sins. Beloved, if God so
loved us, we also ought to love one another.” (1 John
4:8-11, NKJV)

God’s love motivates one to action and creates

God is love.

Whoever lives ':|:| love _Iives in God,
and God in him.

1 dabe 845

Opérnym bodem vSak
zustava Bozi laska k ¢lovéku,
zjevena v Panu JeZiSi Kristu.
Ta se neméni. ,Kdo nemiluje,
nepoznal Boha, nebot Biih je

puvodni. To vSak neni vzdy

snadné.
II|
\
\ \\
A

-

(o Hi laska. 'V tom je zjevena BoZi
e laska k ndam, Ze svého Syna,
o

- toho jednorozeného, poslal
A\ Biih na svet, abychom mohli Zit
skrze neho. V tom je ldska, ne
ze bychom my milovali Boha,
ale ze on miloval nds a poslal
svého Syna, obét slitovdni za
nase hrichy. Milovani, jestliZe
Buih takto miloval nds, mame

active members of society. We are talking about the
kind of action that benefits others, especially our
loved ones. During all the changes and constant motion
that defines our day; God’s love remains unchanged. We
cannot ignore Apostle John’s exhortation: “My lttle chil-
dren let us not love in word or in tongue, but in deed and
wm truth.” (1 John 3:18 NKJV)

During this year’s convention in Philippi, something
Judy Shoft, wife to pastor Donald Shoft, said impressed
itself on me very deeply: “We never told our childven that
what we do is our job. We do it because we love Jesus.”

Yes, when our love for Jesus is our motivation, life
encompasses whole new dimensions.

Editor-in-Chief Natasha Laurinc
Translated by Elzabeth ]. Fields
0

i my milovat jedni druhé.” (1.
Janova, 4; 8-11, NBK)

Bozi laska motivuje k ¢intim. Cini élovéka aktivnim éle-
nem spolecnosti. VZdy se jedna o €iny ve prospéch druhych,
tedy bliznich. Pfi vSech zménach a pohybu dnes$ni doby,
Bozi laska se neméni. Nelze obejit vyzvu apoStola Jana:
Syndckové moji, nemilujme slovem ani jazykem, ale skutkem
a pravdou.“ ( 1. Janova, 3; 18, NBK)

Pri leto$ni konvenci ve Philippi jsem byla velmi oslovena
poznamkou Judy Shoffové, mazelky kazatele Donalda Sho-
ffa: , Nikdy jsme nasim détem nerikali, Ze to, co déldme je nase
povoldni. Déldme to proto, Ze milujeme JeZise.“

Ano, je-li nasi motivaci laska k Panu Jezisi Kristu, Zivot se
odviji v jinych dimenzich.

Natasa Laurincovd, $éfredaktorka
Q

Remember You
Offering;

possible, so we can pay our bills.

for His Glory.

Attention Ladies

As you already know, 2010 convention was smaller in numbers and as a result, the ladies meeting was not
well attended. The collected gifts to the Ladies Missionary Union was not sufficient to cover this year budget.
If at all possible, please send your donations in enclosed envelopes, marked for Ladies as soon as

Thank you in advance and may our Lord bless each gift and each giver and may those gifts be used
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The History... Continues from page 8

and visitors were living tens of kilometres apart, dispersed
throughout Toronto and the surrounding area. Naturally,
this didn’t help pastoral duties, and it also affected church
attendance. Despite the circumstances, the congregation
grew in numbers, and mission work also increased. The
pastor traveled to neighbouring cities to visit fellow coun-
trymen. A youth group started gathering. During this time,
families moving from Manitoba significantly strengthened
the Toronto church.

Pastor Josef Zajicek served in the church during its dif-
ficult formative years until 1949. His departure concluded
the first period of the Czechoslovak Baptist Church in
Toronto.

Natasha Lanrinc
Translated by Elizabeth ]. Fields

To be continued

BWA News... Continues from page 7

The first series of talks between the BWA and the
Vatican occurred between 1984 and 1988, and was fol-
lowed in 1990 by the publication of Summons to Witness
to Christ in Today’s World.

Paul Fiddes, professor of Systematic Theology at
the University of Oxford and former chair of the BWA
Commission on Doctrine and Interchurch Coopera-
tion, leads the BWA team. The Catholic team is led by
Arthur Serratelli, Bishop of Paterson, New Jersey, in the
United States.

Permanent members of the Baptist team since 2006
include Fred Degbee from Ghana; Timothy George,
Steven Harmon, and Nora Lozano from the United
States; Tomas Mackey of Argentina; Tony Peck of the
United Kingdom; and Tadeusz Zielinski from Poland.
The late Lillian Lim of Singapore, who died in 2009,
was also a permanent member of the BWA team. Newer
members are Elizabeth Newman and Curtis Freeman
from the United States, and Rachael Tan from Taiwan.

Several other Baptists were invited as guests over the
years, while staff participants were current BWA General
Secretary Neville Callam, former General Secretary Den-
ton Lotz, who retired in 2007, and Fausto Vasconcelos,
BWA Director of Mission, Evangelism and Theological
Reflection. Callam was a permanent member of the BWA
team before he became BWA general secretary in 2007.

a

Historie... Pokratovani ze strany 9

sluzbé Josef Zajicek. V Toronté nastoupil v roce 1944. Pfi-
Sel do sboru, ktery byl v zacatcich. Nemél vlastni kostel a
Clenové sboru i navstévnici bydleli roztrouseni po Toronté
a jeho okoli ve vzdalenosti aZ desitky kilometrd. To pfiro-
zen€ ztéZovalo pastoraCni praci kazatele a ovliviiovalo to
i navstévnost. Presto sbor rostl a rostlo také misijni pole.
Kazatel dojizd€l za krajany do vzdalenéjSich mést. Zacala
se schazet skupina mladeze. V té dobé€ se také pfist€hovalo
nékolik rodin z Manitoby a vyznamné posililo torontské obe-
censtvi.

Kazatel Josef ZajiCek slouzil sboru v obtizném obdobi
pocatki a formovani. Pisobil v ném do roku 1949. Jeho
odchodem se uzavielo prvni obdobi Ceskoslovenského bap-
tistického sboru v Toronté.

Natasa Laurincovd

Pokracovani pristé

MOVING ?

Please write to:
Glorious Hope

Rt.4, Box 58D
Philippi, WV 26416 USA
or send email to : george.sommer@ab.edu
Include your mailing label from a recent
issue of Glorious Hope for faster service.
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Nesem vdam noviny is one of the oldest, and most beloved Czech Christmas Carol.
In 1947 it was translated by M.L. Hohman as Come, all Ye Shepherds.

NESEM VAM NOVINY

Moderato

L Me - sem vam no-vi - ny,— po- - slou - chej - te,
Em'—‘—‘ﬁl 1&#7:1 ;

mf P L_H.%It

z bet: IUI'II---l\'I.E— kra-ji - ny,— po-zor dej - te. Sly¥le je pikod

- W I B e ——
;v:;d t_ld 2 =y 1

T 1 T T 1

o ne-panylodslyite je pilod o oeocmykboad, rez- jl - ||||*| - te.

r—“-l %
:&%
‘s dd 4 [dd 4

—

2. K némuZto andélé s nebe plisi, 3. Andélé v oblacich prozpévuiji,
i také pastyfi jsou se sesli, narozeni Pand ohlasuji;
[: iwho vitali, jeho chwdalil, ;] [: e jest narozen, v jeslich poloten, 1]
dary nesh, ozrnamujl
@ome, All Yo Shepherds
M. L. HOHMAN, 1947 Moravian Melody, 1750

T L I — — S — T — — ] S— i R — R W W T — N—— i — — N —

|
1. Come, all vye shcp-h&rds.jraur flocks will stray, Come and see
2. Has - ten_ te Beth- le - hem, there to  be - hol The Christ-child

Je-8us a - sleep on the hay Near thedarkman-gersits His moth-er m:lId.,,
whose com-ing an- gels fore-told.“Peace on theearthandgood will to all men)’

Hum- ming she hov-ers o'er her pre-cious Child;Come, with- out fear!
That is the mes-sage sent downfrom heav-en; O praisaﬁ Lord!

nAARARARAAARARARAARAAARARRAARARARARAR

AARARAAARARARARAARARARARRAARARAARAARAARANRAMRRARN

Christmas Carols concerts became a tradition in the Czechoslovak Baptist Church in Toronto.
On the back cover is a photo from the church’s last Christmas Carols concert in 2007.
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OPPORTUNITIE

esus once asked a group

of people around him

what they had gone out
into the Judean wilderness
to see of John the Baptist
and his ministry ahead of
Christ. “What did you go
out to see?” he demanded
of them. A smooth char-
acter? A celebrity of some
sort? A prophet? People
probably went under dif-
fering motivations to observe and hear a
newsworthy person, for that is what John
the Baptist had become. But what had they
expected to get out of the visit to him?
That was the question posed by Jesus in
Matthew 11:8.

In a way, I think, you find whatever it
is you are looking for. If those folk had
wanted a spectacle about which later to
converse with friends, then that is prob-
ably exactly what they found in this John
of baptizing notoriety. If they wanted to
discover a word from God, on the other
hand, I have no doubt that they found their
heart’s earnest desire.

I am wondering what it is that you
are expecting to see as you head out into
another year. Will it be God working on

you and through you in
ways that surprise, enlighten,
and delight you? Or will
it be routines pretty much
unchanged? Are you looking
for anything much to happen
in the deepening and stretch-
ing of your faith, or are you
likely to remain content with
unchanged understandings
and experiences of the Lord?
What are you going out into
2011 to see? Remember this (with some
exceptions): what you are not going to be
looking for is not likely to occur.

If the model in Matthew 11:8 holds
true, later on Jesus will ask of each of us,
What did you go out to see...every day,
every year, every opportunity, every chal-
lenge? What or Whom were you expecting?
I’d sure like personally to have a reasonable
answer for that question when he asks me.
When addressed by God—that is not the
time you want to be speechless.

To every member and friend of the con-
vention, Happy New Year. It will have lots
to go out and see, as well as see through.

At D sl

a Robert Dvorak

Mail your US contributions in enclosed envelopes. Do not mail them to Detroit address!!!

All donation should be send in enclosed envelope.

The checks will be delivered to right financial secretaries (Vera
Dors, Henry Pojman, Marija Sommer or Donna Nesvadba).

o Gifts for Ladies’ work—make check payable to Czechoslovak

Donations

Glorious Hope etc.), you may send only one check,
and write on the bottom how you want to divide the
amount (for example: Total $150; $100 Conven-
tion, $50 Glorious Hope etc.). You do not have

Baptist Women’s Missionary Union.
o Gifts for Convention—make check payable to Czechoslovak
Baptist Convention. On the bottom of the check mark to what

account you are sending your contribution: Convention, Glorious

Hope, Trust Fund, or Scholarship Fund.

1= You may send separate check (one for Ladies and one for Con-

vention accounts) in the same envelope.
& [f you are sending contributions for Convention (Convention,

to send two separate checks.

For your information, financial secretaries’

addresses are as follows:

USA:

Vera Dors

6621 Elmdale Rd.
Middleburg Hts, OH, 44130

Canada:

Henry Pojman

1305 Inglehart Dr
Burlington, ON L7M 4X6
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Save the Date July 14-1 7, 2011, Philippi, West Virginia |

Please visit our web site www.czskbc.org for more info



